
 Zmluva SIMS – ŠSS GS :  č. 14105/2014 
 

 

Licenčná zmluva o poskytovaní služieb  
Špecializovaného spravodajského servisu GLOBAL SLOVAKIA 

(ďalej len ako Zmluva) 
 

 
UZATVORENÁ V ZMYSLE §40 - §49 ZÁKONA Č.618/2003 Z. Z. O AUTORSKOM PRÁVE A PRÁVACH 

SÚVISIACICH S AUTORSKÝM PRÁVOM (AUTORSKÝ ZÁKON) V PLATNOM ZNENÍ  A § 269 ods.2 ZÁKONA 
Č. 513/1991 OBCHODNÉHO ZÁKONNÍKA V PLATNOM ZNENÍ . 

 
I. ZMLUVNÉ STRANY 

 
Poskytovateľ:   
Slovenská informačná a marketingová spoločnosť, a. s. Skrátený názov: SIMS, a.s. 
(ďalej len Poskytovateľ )  
IČO: 31425836 
IČ DPH: SK 2020380615   
DIČ: 2020380615 
Sídlo: Nová Bošáca 78, 913 08 Nová Bošáca 
Zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, odd. Sa, vložka č. 10537/R 
Zastúpený :  Dr.h.c. Igor Tinka MBA, LL.M - predseda predstavenstva  a generálny riaditeľ  
 
Bankové spojenie IBAN: XXXXXXXXXXX 
 
Nadobúdateľ:   
Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s.  
(ďalej len Nadobúdateľ) 
IČO: 00682420 
IČ DPH: SK2020804478 
DIČ: 2020804478 
Sídlo:  Štefánikova  27, Bratislava   814 99 
Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č: 3010/B  
V mene spoločnosti koná:   Ing. Dušan Tomašec, predseda predstavenstva 

Ing. Pavel  Šoltys, člen predstavenstva 
 
Bankové spojenie IBAN:  XXXXXXXXXX 
 
 
Poskytovateľ  a Nadobúdateľ ďalej  spolu aj ako   „zmluvné strany“  alebo jednotlivo ako „zmluvná 
strana“ 

Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania  na predmet zákazky 
„Poskytovanie údajov pre zabezpečenie aktuálnych informácií o klientoch banky a zvýšenia úrovne 
včasnej identifikácie varovných signálov v oblasti kredibility klientov banky pre potreby SZRB,a.s.“ 
realizovanej postupom podľa § 9 ods. 9 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. 
 

II. PREDMET ZMLUVY A DOBA TRVANIA ZMLUVY 
 
a) Predmetom Zmluvy je Autorské dielo: Špecializovaný spravodajský servis – GLOBAL SLOVAKIA (ďalej 
len ŠSS GS), prostredníctvom ktorého zabezpečí Poskytovateľ pre Nadobúdateľa informačnú a dátovú 
podporu prostredníctvom databáz a počítačového programu ako služby, ktorých výstupom sú Reporty 
a extrakty databáz – vždy a len dohodnutých touto Zmluvou. ŠSS GS je autorským dielom v súlade s §   



7 zákona č. 618/2003 Z. z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský 
zákon) v platnom znení. 
 
b) Na základe tejto Zmluvy Poskytovateľ udeľuje Nadobúdateľovi súhlas na vstup a používanie ŠSS GS 
ako nevýhradnú licenciu, pre územie Slovenskej republiky a to v rozsahu špecifikovanom v Prílohe č.1A 
a v Prílohe č. 1B tejto Zmluvy ( ďalej aj ako „licencia“).  
 
c) Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa jej účinnosti do 14.07.2015 alebo do vyčerpania 
limitu zákazky vo výške 19.990 Eur bez DPH v závislosti od toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Táto 
doba  predstavuje  čas, na ktorý je Nadobúdateľovi udelená nevýhradná licencia podľa bodu b) článku 
II Zmluvy.  
d) Odmena za udelenie licencie je špecifikovaná v článku  VI bod b) Zmluvy 
 

III. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 
 
a)  Táto Zmluva predstavuje úplnú a jedinú dohodu medzi Poskytovateľom a Nadobúdateľom o 
predmete plnenia tejto Zmluvy. Všetky vzájomné predchádzajúce dohody, záruky, záväzky alebo 
podmienky, ktoré nie sú uvedené v tejto zmluve nebudú pre žiadnu zo strán záväzné. 
 
b) Túto Zmluvu je možné meniť, dopĺňať a upravovať len formou písomných Dodatkov, ktoré musia byť 
podpísané oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán. 
 
c)   Zmluva  je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží jeden 
rovnopis. 
 
d) Report je množinou dát o subjekte alebo osobe  komprimovaných do spravodajského a logického 
celku, ktorého rozsah a obsah sa môže meniť na základe dostupnosti informácií získaných vlastnou 
investigatívnou a spravodajskou činnosťou Poskytovateľa a aktivitami subjektu zaradeného do ŠSS GS.  
 
e) Extrakt databáz je trvalé alebo dočasné prenesenie dohodnutého kvalitatívneho a kvantitatívneho 
obsahu databáz zo ŠSS GS na iný nosič, dohodnutým prostriedkom a spôsobom. Kvantitatívny 
a kvalitatívny extrakt databáz je dohodnutý v Prílohe č.1A a 1B. 
 
f) Niektoré  údaje obsiahnuté v ŠSS GS sú dodávané zo zdrojov, ktoré nemôžu byť  Poskytovateľom  
objektívne overené, vrátane  údajov poskytovaných priamo dopytovaným subjektom. V takýchto 
prípadoch  Poskytovateľ nezodpovedá za prípadné chyby alebo chýbajúce informácie pokiaľ sa nejedná 
o úmyselné  konanie Poskytovateľa. Rovnako Poskytovateľ nezodpovedá za nepresné informácie 
dodané zo strany štátnych, verejnoprávnych orgánov a inštitúcií, ktoré sú použité v ŠSS GS a nenesie  
za ne žiadnu zodpovednosť. 
 

IV. ZÁVÄZKY, PRÁVA  A POVINNOSTI  POSKYTOVATEĽA 

a) Poskytovateľ prehlasuje, že na vykonávanie Predmetu tejto Zmluvy je oprávnený podľa právnych 
predpisov platných v Slovenskej republike. Poskytovateľ súčasne vyhlasuje, že je oprávnený uzatvoriť 
túto Zmluvu a poskytnúť nevýhradnú licenciu v rozsahu uvedenom v tejto Zmluve. Poskytovateľ  týmto 
vyhlasuje, že používaním ŠSS GS Nadobúdateľom v súlade s touto Zmluvou nedôjde k porušeniu práv 
tretích osôb. V prípade, že sa uvedené vyhlásenie Poskytovateľa preukáže ako nepravdivé a/alebo 
v prípade, že si tretia osoba uplatní voči Nadobúdateľovi nárok z titulu porušenia autorských práv, 
Poskytovateľ sa zaväzuje nahradiť Nadobúdateľovi  v plnej výške  škodu ako aj všetky náklady, ktoré 
mu v tejto súvislosti vzniknú. 
 
b) Užívateľské právo (meno a heslo) na vstup a používanie ŠSS GS sú Poskytovateľom odovzdané 
osobne v mieste podľa požiadavky Nadobúdateľa alebo zaslané elektronicky na e-mail adresu:  
Nadobúdateľ: Kontaktná osoba: e-mail  – tak ako je uvedená v Prílohe č.1A a v Prílohe č. 1B tejto 
Zmluvy a to najneskôr v deň nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 



 
c) Za technické problémy na strane Nadobúdateľa, telekomunikačného operátora, poprípade 
nefunkčnosť spôsobenú v dôsledku „vis major„ Poskytovateľ nenesie žiadnu zodpovednosť.  
Poskytovateľ zodpovedá Nadobúdateľovi za škody spôsobené nefunkčnosťou ŠSS GS z dôvodov 
výlučne na strane Poskytovateľa a/alebo spôsobené úmyselnými chybami alebo nedbanlivosťou pri 
tvorbe databáz. 
 
d) Poskytovateľ sa zaväzuje venovať maximálnu pozornosť a náležitú starostlivosť presnosti, 
aktuálnosti, dôveryhodnosti a komplexnosti ŠSS GS. 
e) Poskytovateľ sa zaväzuje bezodplatne zaškoliť zamestnancov Nadobúdateľa - používateľov licencií 
ŠSS GS v mieste sídla Nadobúdateľa a/alebo jeho regionálnych zastúpení  a v  termíne podľa 
požiadavky/požiadaviek  Nadobúdateľa. 
f)Problémy a otázky pri používaní ŠSS GS nahlasuje Navrhovateľ Poskytovateľovi e-mailom na adresu 
a.tinkova@sims.sk, telefonicky 032/3260611, ktorý bude tieto riešiť bezodkladne, najneskôr do 
48hodín v závislosti od ich náročnosti. 
 

V. ZÁVÄZKY, PRÁVA A POVINNOSTI  NADOBÚDATEĽA 
 
a) Nadobúdateľ je oprávnený používať Predmet zmluvy na základe udelenej nevýhradnej licencie 
výhradne na účely vlastnej informačnej podpory, rozmnoženiny Reportov na interné účely a 
implementácie do vnútropodnikových informačných systémov. Nadobúdateľ nie je oprávnený 
k udeľovaniu sublicencie. 
 
b)  Nadobúdateľ si je vedomý toho, že ŠSS GS je majetkom Poskytovateľa a preto je povinný zaistiť 
zodpovedajúcim spôsobom, aby jeho zamestnanci s ním a s výstupmi z neho zaobchádzali ako 
s dôvernými   –  to znamená že pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak je ich zakázané sprístupňovať 
tretej strane.  Nadobúdateľ sa zároveň zaväzuje používať ŠSS GS tak, aby nedošlo k jeho zneužitiu 
alebo neoprávnenému použitiu treťou stranou a to predovšetkým za účelom dosiahnutia komerčného 
zisku, teda ďalšieho predaja jeho výstupov alebo ich využitia na vlastnú informačnú podporu tretej 
strany. Takéto jednanie bude považované za poškodenie autorských práv Poskytovateľa a nekalú 
hospodársku súťaž charakterizovanú Obchodným zákonníkom, Hlava V., Diel II., § 44, bod (1) a (2) a 
podstatné porušenie tejto Zmluvy a zakladá právo Poskytovateľa odstúpiť od Zmluvy a vymáhať od 
Nadobúdateľa náhradu spôsobenej škody.  
 
c) Nadobúdateľ si je vedomý toho, že akékoľvek rozhodnutia predstavujú do určitej miery isté riziko, a 
preto  Poskytovateľ nenesie zodpovednosť za rozhodnutia prijaté na základe výstupov získaných zo ŠSS 
GS. 
 
d)  Nadobúdateľ si je vedomý, že Poskytovateľ  je povinný prísne dodržiavať  Zákon o periodickej tlači a 
agentúrnom spravodajstve a o zmene a doplnení  niektorých zákonov (Tlačový zákon), Článok 1, § 4 
Ochrana zdroja a obsahu informácií a preto nebude požadovať od Poskytovateľa dodatočné informácie 
o zdrojoch Poskytovateľa, ktorého vyzradením by Poskytovateľ porušil vyššie uvedený zákon. 
 

VI. PLATOBNÉ PODMIENKY 
 
a) Zmluvné strany sa dohodli na cene za predmet plnenia tejto Zmluvy vo výške 19.400,- Eur slovom 
devätnásťtisíc štyristo eur bez DPH ( ďalej aj ako „cena“).  Nadobúdateľ  neposkytuje na predmet 
plnenia zálohu ani preddavok. Dohodnutá cena  je konečná a nemenná. 
 
b) Poskytovateľ  je oprávnený vystaviť faktúru po dodaní a inštalovaní práv na používanie ŠSS GS podľa 
bodu b) čl. IV Zmluvy. ktorá je splatná do 30 dní od jej doručenia  do sídla Nadobúdateľa. Cena sa 
považuje za uhradenú dňom odpísania fakturovanej sumy z účtu Nadobúdateľa.  
 
c) K cene za predmet plnenia sa priráta DPH platná v čase vystavenia faktúry. Faktúra musí spĺňať 
všetky náležitosti účtovného dokladu podľa  príslušných právnych predpisov platných v čase vystavenia 



faktúry. V prípade, že faktúra nebude spĺňať náležitosti alebo prílohy určené platnými právnymi 
predpismi alebo touto Zmluvou, je  Nadobúdateľ oprávnený vrátiť faktúru v lehote splatnosti  
Poskytovateľovi na prepracovanie, resp. na doplnenie. Nová lehota splatnosti začína plynúť dňom 
doručenia opravenej faktúry Nadobúdateľovi.  
 
d) Nesplnenie platobných podmienok podľa bodu VI. PLATOBNÉ PODMIENKY, písmena b) bude 
považované za podstatné porušenie Zmluvy, čo oprávňuje Poskytovateľa deaktivovať užívateľské  
práva  Nadobúdateľa až do doby splnenia si povinností Nadobúdateľa vyplývajúcich z bodu VI. 
PLATOBNÉ PODMIENKY, písmena b) tejto Zmluvy. 
 

VII.  ZÁVEREČNÉ USTANOVENIE 
 

a) Zmluvu je možné ukončiť na základe písomnej dohody Zmluvných strán. 
 

b) Zmluvné strany sa dohodli, že Nadobúdateľ je oprávnený Zmluvu vypovedať aj bez uvedenia 
dôvodu  s jednomesačnou výpovednou lehotou, ktorá začína plynúť prvým dňom 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená 
Poskytovateľovi. 

 
c) Každá zo zmluvných strán má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia 

Zmluvy podľa čl. IV bod a) až c), čl. V bod b), čl. VI bod d) a čl. VII d), pričom na toto porušenie 
bola porušujúca strana písomne upozornená a následky porušenia neboli odstránené ani 
v dodatočne určenej lehote.  Odstúpenie musí obsahovať dôvod odstúpenia a je účinné dňom 
doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. V prípade odstúpenia 
od Zmluvy Navrhovateľom z dôvodu podstatného porušenia Zmluvy zo strany Poskytovateľa, je 
Poskytovateľ povinný vrátiť Navrhovateľovi pomernú časť zaplatenej ceny  za obdobie, počas 
ktorého bol ŠSS GS nefunkčný. Poskytovateľ však nenesie zodpovednosť v prípade ak  je 
príčinou nefunkčnosti ŠSS GS daný podľa čl. IV bod c) Zmluvy. 

 
d) V prípade jednostranného a neodôvodneného vypovedania Zmluvy zo strany Nadobúdateľa sa 

Nadobúdateľ  zaväzuje nepožadovať vrátenia alikvotnej časti za licencie a Poskytovateľ sa 
zaväzuje ponechať službu v plnom rozsahu až do riadneho skončenia 12 mesačného cyklu 
platnosti licencie. 

 
e) Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy nemožno bez písomného súhlasu druhej 

zmluvnej strany previesť na tretiu stranu. Porušenie tohto ustanovenia bude považované za 
podstatné porušenie tejto Zmluvy. 

f) V prípade doručovania písomností sa v pochybnostiach má za to, že písomnosť bola zmluvnej 
strane doručená tretím dňom po dni jej odoslania druhou zmluvnou stranou na adresu uvedenú 
v záhlaví tejto zmluvy a to aj v prípade, že sa zásielka vráti ako nedoručená. 

 
 

g) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že zverejnenie Zmluvy zabezpečí 
Nadobúdateľ bezodkladne, najneskôr do 5 pracovných dní od jej podpísania oboma zmluvnými 
stranami. Poskytovateľ súhlasí so zverejnením Zmluvy v celom jej znení vrátane jej príloh 
v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších právnych predpisov (ďalej aj ako „zákon“), pričom 
vyhlasuje, že zmluva neobsahuje informácie, ktoré by nebolo možné zverejniť resp. sprístupniť 
v zmysle zákona a to najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo a pod. 
a v prípade, že také informácie obsahuje dáva Nadobúdateľovi súhlas tieto informácie v zmysle 
zákona zverejniť resp. sprístupniť. V prípade, ak zmluvné strany nezverejnia túto Zmluvu v 
zmysle zákona a v zmysle § 47a Občianskeho zákonníka v lehote troch mesiacov odo dňa 



uzatvorenia tejto Zmluvy platí, že k uzatvoreniu tejto Zmluvy nedošlo a zmluvné strany nie sú 
touto Zmluvou viazané.  

 

h) Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú - Príloha č. 1A a Príloha č. 1B.  
 

i) Poskytovateľ (ďalej aj „spoločnosť“): 
a) potvrdzuje, že bola poučená Slovenskou záručnou a rozvojovou bankou, a. s. (ďalej aj 
„banka“)  

 o ochrane údajov charakteru bankového tajomstva v zmysle zákona č. 483/2001 Z. z. o 
bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 

 ako prevádzkovateľom informačných systémov o ochrane osobných údajov v zmysle 
zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov,  

 ako aj o právach a povinnostiach, či sankciách ustanovených uvedenými zákonmi, 
b) zaväzuje sa, že údaje charakteru bankového tajomstva a osobné údaje, ku ktorým 
majú, resp. by mohli mať prístup v rámci plnenia predmetu tejto zmluvy zamestnanci, či 
zástupcovia spoločnosti (ďalej aj „zamestnanci spoločnosti“) nezneužije pre svoje potreby a 
bez súhlasu banky ich nezverejní a nikomu neposkytne, ani nesprístupní, bude ich chrániť pred 
odcudzením, stratou, poškodením, neoprávneným prístupom a zmenou, 
c) je si vedomá, že povinnosť mlčanlivosti fyzických osôb – zamestnancov spoločnosti o 
bankovom tajomstve a o osobných údajoch, ku ktorým majú, resp. by mohli mať prístup v 
rámci plnenia predmetu tejto zmluvy trvá aj po ukončení zmluvného vzťahu, 
d) je povinná poučiť o povinnostiach, s ktorými bola oboznámená, najmä však o 
povinnosti mlčanlivosti všetkých zamestnancov spoločnosti, prípadne aj ďalšie osoby, ktoré sa 
podieľajú na realizácii činností v zmysle tejto zmluvy, 
e) berie na vedomie, že za porušenie povinnosti mlčanlivosti fyzických osôb si môže 
banka nárokovať úhradu vzniknutej škody. 
V prípade osobných údajov Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky môže 
danej osobe uložiť pokutu od 150 eur do 3000 eur podľa § 68 ods. 7 písm. e) zákona o 
ochrane osobných údajov.  
Týmto nie je vylúčená prípadná trestnoprávna zodpovednosť, ak konanie bude napĺňať 
skutkovú podstatu trestné činu podľa ustanovení Trestného zákona.  
 

 
  

Za Nadobúdateľa – Slovenská záručná a rozvojová banka, a. s. 
 

 

   .…………………….................                                                         

    Ing. Dušan Tomašec                                             

    predseda predstavenstva         

 

    ……………………..................                                                   

    Ing. Pavel Šoltys 
    člen  predstavenstva  
 
 

V Bratislave dňa ........................... 
 
 
 

            



Za Poskytovateľa - Slovenská informačná a marketingová spoločnosť, a.s. Skrátený názov: SIMS, a.s. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

........................................... 
Dr.h.c. Igor Tinka MBA, LL.M 

predseda predstavenstva  a generálny riaditeľ  
 
 
 
 

V Slovenskej informačnej a marketingovej spoločnosti, a.s. – dňa ........................... 


